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Infrapunalaitteen käyttö- ja asennusohje

Instructions for installation and use of Infrared Radiator

Èíñòðóêöèè ïî ìîíòàæó è ýêñïëóàòàöèè èíôðàêðàñíûx èçëó÷àòåëåé

EN

RU

FI

INFRARED RADIATORS
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Picture 1 shows the content of the delivery. 

Control unit can be installed inside or outside of the cabin. Control unit can be panel mounted (pic 2) or 
recess-mounted (pic 3). 

Delivery consists two (2) different sensors. Sensor in pic 4 is used when control unit is inside of the cabin. 
Sensor in pic 5 is used when control unit is outside of the cabin.

 FI 

Kuvassa 1 toimitussisältö.
Ohjauspaneeli voidaan asentaa lämpöhuoneen sisä- tai ulkopuolelle. Se voidaan asentaa joko pinta-

asennuksena (kuva 2) tai upottaen (kuva 3). 
Toimitus sisältää kaksi anturia. Kuvan 4 anturia käytetään, kun ohjauspaneeli on asennettu lämpöhuoneen 

sisäpuolelle. Kuvan 5 anturia käytetään, kun ohjauspaneeli on asennettu lämpöhuoneen ulkopuolelle.  

 RU 

Íà ðèñóíêå 1 ïîêàçàí êîìïëåêò ïîñòàâêè. 
Áëîê óïðàâëåíèÿ ìîæíî óñòàíàâëèâàòü âíóòðè èëè ñíàðóæè êàáèíû. Áëîê óïðàâëåíèÿ ìîæíî ìîíòèðîâàòü íà ïàíåëè 

(ðèñ. 2) èëè çàïîäëèöî (ðèñ. 3). 
Â êîìïëåêò ïîñòàâêè âõîäÿò äâà (2) ðàçíûõ äàò÷èêà. Äàò÷èê, ïîêàçàííûé íà ðèñ. 4, èñïîëüçóåòñÿ ïðè óñòàíîâêå 

áëîêà óïðàâëåíèÿ âíóòðè êàáèíû. Äàò÷èê, ïîêàçàííûé íà ðèñ. 5, èñïîëüçóåòñÿ ïðè óñòàíîâêå áëîêà óïðàâëåíèÿ 
ñíàðóæè êàáèíû.

IR-C36

1 2 3

4 5
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Kuinka IR-C36 -ohjauspaneelia käytetään?
Kun kaikki kaapelit on kytketty ja käyttöjännite on 
ohjattu kytkentärasiaan, ohjauspaneelin näytöllä 
lukee teksti: INFRA OFF ja keskimmäinen merkkivalo 
palaa vihreänä. 
Painike nro 1 (ON/OFF -katkaisija)
Käynnistääksesi ohjauspaneelin paina kerran 
painiketta nro 1. Infrapunalaite kytkeytyy päälle 
60 minuutiksi. Jokainen seuraava painallus 
vähentää päälläoloaikaa 5 minuuttia. Yli 3 sekunnin 
yhtäjaksoinen painallus kytkee infrapunalaitteen 
pois päältä.  
Painike nro 2 (Lämpötilan säätö)
Painiketta nro 2 painamalla vähennetään lämpötilaa 
(max. 50 oC - min. 20 oC). Yli 3 sekunnin yhtäjaksoinen 
painallus palauttaa lämpötila-asetuksen 50 
asteeseen.
Painike nro 3 
On/Off –katkaisin infrapunalaitteen valolle.

Tehdasasetusten muuttaminen:
Lämpötilan kalibrointi:
Painike nro 3

Paina yli 3 sekuntia yhtäjaksoisesti.
 » Kaliber 0o (tehdasasetus)

painikkeella nro 1 lämpötila nousee 
 (-5… » 0 »…5 oC)

painikkeella nro 2 lämpötila laskee 
 (5… » 0 »…-5 oC)

Säädä ja poistu kalibrointitilasta painamalla kaksi 
kertaa painiketta nro 3.

Max. päälläoloajan muuttaminen:
Painike nro 3

Paina yli 3 sekuntia yhtäjaksoisesti.
 » Kaliber 0o uusi painallus
 » Max. time 1 h 00 (tehdasasetus)

painikkeella nro 1 aika lisääntyy (max. 12 h)
painikkeella nro 2 aika vähenee (min 1 h)
Säädä ja poistu painamalla painiketta nro 3.

Vikaviestit:
Sensor error=lämpötila-anturi irti tai rikki 

 (kuvat 4 ja 5)
 Korjaus: Asenna anturi tai tarkasta johdotus 
 anturille.

Infra error=tehoyksikön ja ohjainyksikön välinen 
tiedonsiirto estynyt

 Korjaus: tarkasta johdotus ja liitokset.
General error=Sensor error+Infra error
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How to use IR-C36 control unit 
When all the cables are connected and supply 
voltage is connected to connection box on display 
is text: INFRA OFF and there is green light on the 
centre LED.
Button nr. 1 (ON/OFF -switch)
To start the unit push once (1) button nr. 1, radiators 
will now work 60 minutes. Every following push will 
reduce ON-time 5 minutes. Continuos push for more 
than 3 seconds will stop the radiators.
Button nr. 2 (Temperature adjustment)
By pushing the button nr. 2 temperature can be 
reduced (max. 50 oC - min. 20 oC) Continuos push 
for more than 3 seconds will restore temperature 
back to 50 oC.
Button nr. 3 
On/Off –switch for infrared lightning.

1 2 3

Changing the factory settings:
Calibrating the temperature:
Buttom nr. 3

Keep the button pressed for 3 seconds.
 » Kaliber 0o (factory setting)

Button nr. 1 raises the temperature 
 (-5… » 0 »…5 oC)

Button nr. 2 lowers the temperature 
 (5… » 0 »…-5 oC)

Make the adjustments and exit the calibration 
mode by pressing button nr. 3 twice.

Changing the max. operating time:
Buttom nr. 3

Keep the button pressed for over 3 seconds.
 » Kaliber 0o press again
 » Max. time 1 h 00 (factory setting)

Button nr. 1 increases the time (max 12 hours)
Button nr. 2 decreases the time (min 1 hours)
Make the adjustments and exit by pressing 
button nr. 3.

Error messages:
Sensor error=heat sensor disconnected or 
broken (pictures 4 and 5)

 Remedy: Install sensor or check the sensor’s  
 wiring.

Infra error=communication between the power 
unit and the control unit has been interrupted.

 Remedy: Check the wiring and connections.
General error=Sensor error + Infra error
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Èñïîëüçîâàíèå áëîêà óïðàâëåíèÿ IR-C36
Êîãäà ê áëîêó êîììóòàöèè ïîäêëþ÷åíû âñå êàáåëè 
è íà áëîê ïîäàíî íàïðÿæåíèå ïèòàíèÿ, íà äèñïëåå 
îòîáðàæàåòñÿ òåêñò  INFRA OFF, à ñðåäíèé ñâåòîäèîäíûé 
èíäèêàòîð (çåëåíûé) ãîðèò.
Êíîïêà ¹ 1 (êîììóòàòîð âêëþ÷åíèÿ/âûêëþ÷åíèÿ 
ïèòàíèÿ)
×òîáû çàïóñòèòü óñòðîéñòâî, íàæìèòå îäèí (1) ðàç 
êíîïêó ¹ 1, èçëó÷àòåëè áóäóò ðàáîòàòü 60 ìèíóò.  Êàæäîå 
ïîñëåäóþùåå íàæàòèå ñîêðàùàåò âðåìÿ ðàáîòû íà 5 
ìèíóò. Óäåðæèâàíèå êíîïêè äîëüøå 3 ñåêóíä â íàæàòîì 
ñîñòîÿíèè ïðèâîäèò ê âûêëþ÷åíèþ èçëó÷àòåëåé.
Êíîïêà ¹ 2 (ðåãóëèðîâêà òåìïåðàòóðû)
Íàæàòèåì êíîïêè ¹ 2 ìîæíî ïîíèçèòü òåìïåðàòóðó 
(ìàêñ. 50 oC – ìèí. 20 oC). Óäåðæèâàíèå êíîïêè äîëüøå 
3 ñåêóíä â íàæàòîì ñîñòîÿíèè âîçâðàùàåò òåìïåðàòóðó 
ê çíà÷åíèþ 50 oC.
Êíîïêà ¹ 3 
êîììóòàòîð âêëþ÷åíèÿ/âûêëþ÷åíèÿ èíôðàêðàñíîãî 
ñâåòà.

1 2 3

Èçìåíåíèå ôàáðè÷íûõ óñòàíîâîê:
Êàëèáðîâêà òåìïåðàòóðû:
Êíîïêà ¹ 3

Óäåðæèâàéòå êíîïêó íàæàòîé â òå÷åíèå 3 ñåêóíä.
 » Ìàñøòàá 0o (ôàáðè÷íàÿ óñòàíîâêà)

Êíîïêà ¹ 1 óâåëè÷èâàåò òåìïåðàòóðó 
 (-5…» 0 »…5 oC)

Êíîïêà ¹ 2 ñíèæàåò òåìïåðàòóðó 
 (5… » 0 »…-5 oC)

Ïðîèçâåäèòå óñòàíîâêè è âûéäèòå èç ðåæèìà 
êàëèáðîâêè, íàæàâ êíîïêó ¹  3 äâàæäû.

Ñðôòïøòï ùà åðó üô÷þ ùçóêôåøòï åøüó 
Èçìåíåíèå ìàêñèìàëüíîãî âðåìåíè ðàáîòû:
Êíîïêà ¹ 3 

Óäåðæèâàéòå êíîïêó íàæàòîé â òå÷åíèå 3 ñåêóíä.
 » Ìàñøòàá 0o íàæìèòå ñíîâà
 » Ìàêñ. âðåìÿ 1 ÷. 00 ìèí. (ôàáðè÷íàÿ óñòàíîâêà)

Êíîïêà ¹ 1 óâåëè÷èâàåò âðåìÿ (ìàêñ. 12 ÷àñîâ)
Êíîïêà ¹ 2 óìåíüøàåò âðåìÿ (ìèí. 1 ÷àñ)
Ïðîèçâåäèòå óñòàíîâêè è âûéäèòå èç ðåæèìà 
êàëèáðîâêè, íàæàâ êíîïêó ¹  3.

Ñîîáùåíèÿ îá îøèáêàõ:
Sensor error=äàò÷èê òåìïåðàòóðû îòñîåäèíåí èëè 
ñëîìàí (ðèñ. 4 è 5)

 Óñòðàíåíèå: Óñòàíîâèòå äàò÷èê èëè ïðîâåðüòå  
 ýëåêòðîïðîâîäêó äàò÷èêà.

Infra error=ïðåðâàíà ñâÿçü ìåæäó áëîêîì ïèòàíèÿ è 
áëîêîì óïðàâëåíèÿ. 

 Óñòðàíåíèå: ïðîâåðüòå èñïðàâíîñòü ïðîâîäîâ è  
 ñîåäèíåíèé â öåïÿõ.

General error=Sensor error + Infra error
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